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	Translation
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Page 1 of 52

	
	English
	Translation

	Title
	Estimating Lenghts, Areas and Angles
	Estimer les longueurs, les surfaces (ou aires) et les angles.

	On screen text
	Introduction
	Introduction

	Graphic text 
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	English
	Translation

	Voice over
1mp3
	Whether we're fitting books in a backpack, choosing a lid for a cup, or painting a room, we're always estimating areas and distances.
	Que l’on mette des livres dans un cartable, que l’on choisisse un couvercle pour un verre en carton ou que l’on peigne une chambre, nous estimons toujours les surfaces et les distances.

	On screen text
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	English
	Translation

	Voice over
2mp3
	We don't always have tools like rulers handy, so it can be much more convenient to estimate.
	Nous n’avons pas toujours des outils tels que les règles à portée de mains et donc, il peut être plus pratique d’estimer.

	On screen text
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	English
	Translation

	Voice over
3mp3
	We also have to estimate sometimes in school. You may see the example question above on a criterion-based test.
	Nous devons estimer quelques fois à l’école également.  Regarde la question exemple au-dessus concernant un test à base de critères.

	On screen text
	The area of the rectangle shown above is 24 units.

Which of the following would be the best estimate of the area of the circle

A. 4 square units

B. 12 square units

C. 24 square units
	L’aire du rectangle indiqué est de 24 unités.
Laquelle des réponses suivantes serait la meilleure estimation de l’aire du cercle.
D. 4 unités carré
E. 12 unités carré
F. 24 unités carré
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	English
	Translation

	Voice over
4mp3
	Before we start tackling this test question, let's look at how a problem like this one might come up in the real world.
	Avant de s’attaquer  à cette question regardons un problème de la vie courante.

	On screen text
	Test
	Test
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	English
	Translation

	Voice over
5mp3
	Let's say your school has changed the school colors. You've volunteered to repaint the school emblem in the lobby.
	Disons que ton école a changé ses couleurs. Tu t’es proposé pour repeindre l’emblème  de ton école dans l’entrée.

	On screen text
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	English
	Translation

	Voice over
6mp3
	The total area of the lobby wall is 24 square yards
	La surface (ou aire) totale du mur de l’entrée est de 24 mètres carré.

	On screen text
	Wall = 24 square yards
	Mur = 24 mètres carré
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	English
	Translation

	Voice over
7mp3
	You have a limited budget, so you can't afford to buy surplus paint. One quart of paint is enough to cover 4 square yards of wall. How many quarts of paint will you need to paint the school emblem.
	Tu auras un budget limité et tu ne peux donc pas acheter plus de peinture que nécessaire. Un pot de peinture est suffisant pour recouvrir 4 mètres carré de mur. De combien de pots de peinture aura-tu besoin pour peindre l’emblème de l’école.

	On screen text
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	English
	Translation

	Title
	
	

	On screen text
	Estimation
	Estimation

	Graphic text 
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	English
	Translation

	Voice over
8mp3
	To find out how much paint we'll need, we have to know the emblem's area. But we can't measure the area of the emblem because we don't have enough information, such as the emblem's diameter. So we have to estimate. Let's start by gathering all the information we do have. What do we know for sure?
	Pour trouver de combien de peinture nous aurons besoin tu dois connaître l’aire de l’emblème. Mais nous ne pouvons pas mesurer l’aire de l’emblème car nous n’avons pas assez d’informations telles que le diamètre de l’emblème. Donc nous devons estimer. Commençons par rassembler toutes les informations que nous avons. De quoi sommes-nous sûrs?

	On screen text
	? = area of emblem
	? = aire (ou surface) de l’emblème.
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	English
	Translation

	Voice over
9mp3
	We do know the area of the wall. How can we use that information to estimate the area of the emblem? For starters, we can compare the size of the area we know - the wall - to the size of the area we're estimating - the emblem. Which of the following statements is true?
	Nous connaissons l’aire du mur. Comment pouvons-nous utiliser les informations pour estimer l’aire de l’emblème ? Pour commencer nous pouvons comparer la dimension de l'aire - le mur- à la dimension de l'aire que nous sommes en train d’estimer - l'emblème. Laquelle des déclarations suivantes est vraie?

	On screen text
	a. The area of the emblem and the area of the lobby wall are about the same.
	a. L’aire de l’emblème et l’aire du mur d’entrée sont à peu près les mêmes.

	Answer a
	Nope. If the emblem can fit inside the edges of the lobby wall, they can't have the same area.
	Non. Si l’emblème rentre entre à l’intérieur des bords du mur ils ne peuvent pas être de même dimension.

	On screen text
	b. The lobby wall is 10 times larger than the emblem.
	b. le mur de l’entrée est 10 fois plus grand que l’emblème.

	Answer b
	Look again. If the lobby wall were 10 times the size of the emblem, you'd be able to fit 10 emblems on the wall.
	Regarde encore. Si le mur de l’entrée était 10 fois plus grand que l’emblème tu pourrais mettre 10 emblèmes sur le mur.

	On screen text
	c. The emblem is larger than the lobby wall.
	c. L’emblème est plus grand que le mur.

	Answer c
	No. The emblem would probably extend to the floor and ceiling if it were larger than the wall.
	Non. L’emblème s’étendrait jusqu’au sol et jusqu’au plafond s’il était plus grand que le mur.

	On screen text
	d. The emblem is smaller than the lobby wall.
	d. L’emblème est plus petit que le mur.

	Answer d
	Easy, right? Gathering this information can be pretty simple, but it's also an important first step.
	Facile non? Rassembler ces informations peut être assez simple mais c’est aussi une première étape importante.
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	English
	Translation

	Voice over
10mp3
	The emblem is obviously smaller than the lobby wall, so it must be less than 24 square yards. But how much less? Let's take a closer look at the relationship between the emblem's and wall's area. About how many emblems could you fit on the wall?
	L’emblème est à l’évidence plus petit que le mur de l’entrée et donc il doit faire moins de 24 mètres carré. Mais de combien est-il plus petit? Regardons de plus près la relation entre l’aire du mur et de l’emblème? Combien d’emblème peuvent aller sur le mur?

	Answer a
	That's right. You definitely can't squeeze more than two emblems onto that wall.
	Très bien ! Tu peux parfaitement faire entrer plus de deux emblèmes sur le mur.

	Answer b
	No. There's not enough room to fit four emblems there.
	Non. Il y a assez de place pour faire entrer quatre emblèmes.

	Answer c
	Ten emblems? I don't know where you're going to paint 10 emblems, but it's not on that wall.
	Dix emblems? Je ne sais où tu vas peindre 10 emblèmes mais sûrement pas sur ce mur.

	Answer d
	Twenty emblems? I don't know where you're going to paint 20 emblems, but it's not on that wall.
	Vingt emblèmes? Je ne sais où tu vas peindre 20 emblèmes mais sûrement pas sur ce mur.
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	English
	Translation

	Voice over
11mp3
	Now that we've estimated that we can fit about two emblems on the wall, what's the most reasonable estimation of the emblem's area?
	Maintenant que nous avons estimé que nous pouvons mettre deux emblèmes sur le mur quelle est l’estimation la plus raisonnable de l’aire du mur?

	On screen text
	24 square yards
	24 mètres carré.

	Answer a
	Think about that. Is the emblem the same size as the wall?
	Réfléchis un peu à cela. Est-ce l’emblème est de la même dimension que le mur ?

	On screen text
	12 square yards
	12 mètres carré.

	Answer b
	Good! That's really the only realistic option.
	Bien! C’est réellement le seul choix raisonnable. 

	On screen text
	2 square yards
	2 mètres carré.

	Answer c
	That would mean you could fit around 12 emblems on the wall. Does it look like you could do that?
	Ce qui veut dire que tu pourrais faire entrer 12 emblèmes sur le mur. Est-ce réellement possible ?

	On screen text
	1 square yards
	1 mètre carré.

	Answer d
	That would mean you could fit around 24 emblems on the wall. Does it look like you could do that?
	Ce qui veut dire que tu pourrais faire entrer 24 emblèmes sur le mur. Est-ce réellement possible ?
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	English
	Translation

	Voice over
12mp3
	Even if you can't say for sure that the emblem is exactly half the size of the wall, clearly it's not the same size as the wall, nor is it significantly smaller. So you can eliminate the other options.
	Même si tu ne peux être sûr que l’emblème soit exactement de la moitié de la dimension du mur il est évident qu’il n’est pas de la même taille que le mur ni beaucoup plus petit. Tu peux donc éliminer les autres choix.

	On screen text
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	English
	Translation

	Voice over
13mp3
	With this new information, how many cans of paint will you need to repaint the emblem?
	Grâce à ces nouvelles informations, de combien de pots de peinture auras-tu besoin pour repeindre l’emblème? 

	On screen text
	Estimations: Emblem is half the size of wall.
	Estimations: L’emblème fait la moitié du mur.

	On screen text
	1 quart
	1 pot.

	Answer a
	No. Remember, 1 quart only covers 4 square yards. The size of the emblem is 12 square yards.
	Non. Rappelle-toi qu’un pot ne recouvre que 4 mètres carré. La taille de l’emblème est de 12 mètres carré.

	On screen text
	3 quarts
	3 pots

	Answer b
	Very good!
	Très bien.

	On screen text
	3 quarts
	3 pots

	Answer c
	No. Remember, 1 quart covers 4 square yards, so 6 quarts would cover 24 square yards. That's enough paint for the entire lobby wall!
	Non. Rappelle-toi que 1 pot recouvre 4 mètres carré, donc 6 pots recouvriront 24 mètres carré. C’est assez de peinture pour tout le mur de l’entrée.
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	English
	Translation

	Voice over
14mp3
	With 3 quarts of paint you will be able to cover 12 square yards, which is the area we estimated for the emblem. One quart would cover far too little and 6 quarts would cover the entire wall!
	Avec 3 pots de peinture tu pourras recouvrir 12 mètres carré qui est la surface estimée de l’emblème. Un pot recouvrirait trop peu et 6 pots recouvriraient tout le mur!!

	On screen text
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	English
	Translation

	Voice over
15mp3
	In this example, we were able to compare the area of the emblem to a quantity we knew: the area of the wall. But sometimes, we have to estimate a distance or angle when we don't have anything on hand we can use for comparison.
	Dans cet exemple nous avons pu comparer l’aire de l’emblème à une quantité connue : l’aire du mur. Mais quelques fois nous devons estimer une distance ou un angle sans rien avoir à utiliser pour faire des comparaisons.

	On screen text
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	English
	Translation

	Voice over
16mp3
	When we don't have anything on hand to use for comparison, we have to use our imagination and compare the thing we're estimating to something from our memory.
	Lorsque nous n’avons rien à comparer, nous devons utiliser notre imagination et comparer la chose que nous sommes en train d’estimer à quelque chose que l’on a en mémoire.

	On screen text
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	English
	Translation

	Voice over
17mp3
	Look at this problem, for example. We have to estimate the size of an angle. We can only compare this angle with angle measurements in our memory.
	Regarde ce problème par exemple. Nous devons estimer la taille d’un angle Nous ne pouvons comparer cet angle qu’aux mesures d’un angle dont nous nous souvenons.

	On screen text
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	English
	Translation

	Voice over
18mp3
	One angle that's pretty easy to remember is the 90-degree angle. You probably already know what one looks like. Which of the angles above is 90 degrees?
	Un angle assez facile à se rappeller est l’angle à 90 dégrés. Tu sais probablement déjà à quoi il ressemble. Lequel des angles est celui de 90 degrés?

	Answer a
	Sorry. That's not it.
	Désolé. Ce n’est pas ça.

	Answer b
	That's it!
	C’est ça !

	Answer c
	That's a bit large for a 90-degree angle.
	C’est un peu grand pour un angle à 90 degrés.

	Answer d
	That's not the correct answer. That's a 180-degree angle.
	Ce n’est pas la bonne réponse. C’est un angle à 180 degrés.

	On screen text
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	English
	Translation

	Voice over
19mp3
	To help you remember other angles, rotate the red line to create your own. You can read the angle's measurement above. Go ahead and try it out.
	Pour t’aider à te souvenir d’autres angles fais tourner la ligne rouge pour créer le tien. Tu peux lire la mesure de l’angle au dessus. Vas-y et essaie.

	On screen text
	Click and drag to rotate
	Clique et fais glisser pour faire tourner.
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	English
	Translation

	Voice over
20mp3
	Let's try estimating the first angle we looked at. Keep imagining the 90-degree angle. Is this angle more or less than 90 degrees?
	Essayons d’estimer le premier angle que nous avons observé. Imagine toujours l’angle de 90 degrés. Est-ce que cet angle est supérieur ou inférieur à 90 degrés?

	On screen text
	a. More
	a. Supérieur

	Answer a
	That's not the correct answer. If the angle is more than 90 degrees, it should open wider than the 90-degree angle.
	Ce n’est pas la bonne réponse. Si l’angle était supérieur à 90 degrés il devrait être plus ouvert que l’angle de 90 degrés.

	On screen text
	b. Less
	b. Inférieur

	Answer b
	Good!
	Bien!
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	English
	Translation

	Voice over
21mp3
	Right off the bat we can eliminate the two answer choices that are greater than 90 degrees.
	Dès le début nous pouvons éliminer les deux choix qui sont supérieurs à 90 degrés.
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	English
	Translation

	Voice over
22mp3
	Now, is our angle closer to 90 degrees or 0 degrees?
	Maintenant est-ce que notre angle est plus près de 90 ou de 0 degré ?

	On screen text
	30 degrees

60 degrees

90 degrees

135 degrees
	30 degrés

60 degrés

90 degrés

135 degrés

	On screen text
	a. Closer to 90 degrees
	a. Plus près de 90 degrés.

	Answer a
	Look closely. Is the angle really less than half the size of a 90-degree angle?
	Regarde bien. Est-ce que l’angle est réellement inférieur à la moitié de la taille de l’angle à 90 degrés ?

	On screen text
	b. to 0 degrees.
	b. de 0 degré.

	Answer b
	Closer to 0 degrees.
	Plus près de 0 degré.
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	English
	Translation

	Voice over
23mp3
	Since the angle is more than halfway to 90 degrees, what is the best estimate of our angle?
	Comme l’angle parcourt plus de la moitié vers l’angle de 90 degrés quelle est la meilleure estimation de notre angle?

	On screen text
	a. 60 degrees
	a. 60 degrés

	Answer a
	That's it!
	C’est ça !

	On screen text
	b. 30 degrees.
	b. 30 degrés

	Answer b
	That's not the correct answer. Which of the available options is more than half of 90 degrees? Is it 60 or 30 degrees?
	Ce n’est pas la bonne réponse. Lequel des choix fait plus de la moitié de 90 degrés ? 60 ou 30 degrés?
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	English
	Translation

	Title
	
	

	On screen text
	Review
	Révision

	Graphic text 
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	English
	Translation

	Voice over
24mp3
	First, try comparing the size of the object you are estimating to the measurement of an object you already know.
	D’abord essaie de comparer la taille d’un objet que tu es en train d’estimer à la dimension d’un objet que tu connais déjà.

	On screen text
	Reviewing Estimation : 

Compare
	Révision des estimations :  
Compare
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	English
	Translation

	Voice over
25mp3
	Second, don't worry about finding the exact measurement - just make the best estimation you can.
	Premièrement ne te fais pas de souci concernant la mesure exacte – Estime du mieux que tu peux.

	On screen text
	Find the best estimate
	Trouve la meilleure estimation.

	
	Estimations: Emblem is about half the size of the wall.
	Estimations: L’emblème fait environ la moitié du mur.
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	English
	Translation

	Voice over
26mp3
	Third, when taking tests, rule out the unrealistic answers to find the best estimate.
	Troisièmement, lors des tests, élimine les réponses impossibles pour trouver la meilleure estimation.

	On screen text
	Eliminate unrealistic answers on tests
	Elimine les réponses impossibles lors des tests.
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	English
	Translation

	Title
	
	

	On screen text
	Exercises
	Exercices

	Graphic text 
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	English
	Translation

	Voice over
27mp3
	In the following ten exercises, you'll practice the skills you've just learned about estimating lengths, areas, and angles.
	Lors des dix exercices tu t’entraîneras sur ce que tu as appris concernant l’estimation des longueurs, des surfaces et des angles.

	On screen text
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	English
	Translation

	Voice over
28mp3
	1) What is the best estimate for this angle?
	1) Quelle est la meilleure estimation de cet angle ?

	On screen text
	a. 170 degrees
	a. 170 degrés

	Answer a
	That's not the correct answer. A 180-degree angle is a straight line, so a 170-degree angle is close to making a straight line.
	Ce n’est pas la bonne réponse. Un angle à 180 degrés est une ligne droite et donc un angle à 170 degrés est très proche d’une ligne droite.

	On screen text
	b. 135 degrees
	b. 135 degrés

	Answer b
	Very good!
	Très bien.

	On screen text
	c. 90 degrees
	c. 90 degrés

	Answer c
	That's not the correct answer. Remember what a 90-degree angle looks like? Is the angle we're estimating larger or smaller?
	Ce n’est pas la bonne réponse. Rappelle-toi à quoi ressemble un angle à 90 degrés. Est-ce que l’angle que nous estimons est plus grand ou plus petit ?

	On screen text
	d. 75 degrees
	d. 75 degrés

	Answer d
	That's not the correct answer. Is this angle more or less than 90 degrees?
	Ce n’est pas la bonne réponse. Est-ce que cet angle est supérieur ou inférieur à 90 degrés?
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	English
	Translation

	Voice over
29mp3
	The angle is halfway between 90 degrees and 180 degrees, so the best estimate is 135 degrees.
	L’angle est à mi-chemin entre 90 degrés et 180 degrés et donc la meilleure estimation est 135 degrés.

	On screen text
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	English
	Translation

	Voice over
30mp3
	2) The length of the popsicle from tip to tip is 8 inches. What is the length of the cherry section?
	2) La longueur de la glace de bout à bout est de 8 cm. Quelle est la longueur de la partie à la cerise ?

	On screen text
	a. 8 inches
	a. 8 cm

	Answer a
	That's not the correct answer. The cherry part is not the length of the entire popsicle.
	Ce n’est pas la bonne réponse. La partie à la cerise ne fait pas toute la longueur de la glace.

	On screen text
	b. 4 inches
	b. 4 cm

	Answer b
	That's not the correct answer. Look again. Is the cherry section really half the popsicle?
	Ce n’est pas la bonne réponse. Regarde encore. La partie à la cerise fait-elle réellement la moitié de la glace ?

	On screen text
	c. 2 inches
	c. 2 cm

	Answer c
	That's it!
	C’est ça !

	On screen text
	d. 1 inches
	d. 1 cm

	Answer d
	That's not it. The cherry section is bigger than an eighth of the popsicle.
	Ce n’est pas ça. La partie à la cerise est supérieure à un huitième de la glace. 

	On screen text
	Razzle-Dazzle Blue Razzberry

Very Cherry
	Razzle-Dazzle Blue Razzberry
Very Cherry
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	English
	Translation

	Voice over
31mp3
	You estimate the cherry section as a fourth the size of the whole popsicle. A fourth of 8 is 2.
	Tu estimes la partie à la cerise comme étant un quart de la taille de toute la glace. Un quart de 8 est 2.

	On screen text
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	English
	Translation

	Voice over
32mp3
	3) What is the best estimate for this angle?
	3) Quelle est la meilleure estimation de cet angle ?

	On screen text
	a. 40 degrees
	a. 40 degrés

	Answer a
	Very good.
	Très bien.

	On screen text
	b. 75 degrees
	b. 75 degrés

	Answer b
	That's not the correct answer. That would mean this angle is closer to 90 degrees than 0 degrees.
	Ce n’est pas la bonne réponse. Ceci voudrait dire que cet angle est plus près de 90 degrés que de 0 degré.

	On screen text
	c. 90 degrees
	c. 90 degrés

	Answer c
	That's not the correct answer. You can make a 90-degree angle with your outstretched finger and thumb. How does that angle compare with the one on screen?
	Ce n’est pas la bonne réponse. Tu peux faire un angle de 90 degrés en étendant ton pouce et ton doigt. Est-ce que cela ressemble à ce qu’il y a sur l’écran?

	On screen text
	d. 120 degrees
	d. 120 degrés

	Answer d
	That's not it. This angle is not more than 90 degrees.
	Ce n’est pas ça. Cet angle fait plus de 90 degrés.
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	English
	Translation

	Voice over
33mp3
	Remember the 90-degree angle. This angle is about half of a 90-degree angle. Half of 90 is 45, so the best estimate from the available answer choices is 40 degrees.
	Rappelle-toi l’angle de 90 degrés. Cet angle fait environ la moitié de l’angle à 90 degrés. La moitié de 90 est 45 et donc la meilleure estimation des choix de réponses disponibles est 40 degrés.

	On screen text
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	English
	Translation

	Voice over
34mp3
	4) Which of the three options has an equal or larger area than the rectangle?
	4) Lequel de ces choix comporte une surface plus grande ou égale à celle du rectangle ?

	Answer a
	That's not correct. Count how many squares are in shape A and then think about how many more squares you'll need to reach the same or greater number of squares in the rectangle.
	Ce n’est pas juste. Compte combien il y a de carrés dans la forme A et réfléchis ensuite au nombre de carrés dont tu as encore besoin pour atteindre un nombre égal ou supérieur de carrés dans le rectangle.

	Answer b
	That's not correct. Count how many squares are in shape B and then think about how many more squares you'll need to reach the same or greater number of squares in the rectangle.
	Ce n’est pas juste. Compte combien il y a de carrés dans la forme B et réfléchis ensuite au nombre de carrés dont tu as encore besoin pour atteindre un nombre égal ou supérieur de carrés dans le rectangle.

	Answer c
	That's right!
	Très bien !
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	English
	Translation

	Voice over
35mp3
	You can use the grid to help estimate the areas of the figure. You can count 24 squares in the rectangle. Neither shape A nor B contains 24 squares. You can, however, count at least 24 squares in shape C.
	Tu peux utiliser la grille pour t’aider à estimer les surfaces de chaque figure. Tu peux compter 24 carrés dans le rectangle. Ni la forme A ni la B ne contiennent 24 carrés. Tu peux par contre compter au moins 24 carrés dans la forme C.

	On screen text
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	English
	Translation

	Voice over
36mp3
	5) Given that the basketball goal is 10 feet high, how high would you estimate the gym ceiling to be?
	5) Si tu sais que le poteau de basket mesure 3 mètres de haut, quelle est la distance estimée du plafond?

	On screen text
	a. 90 feet
	a. 27 m

	Answer a
	Whoa, there. The basketball goal is only 10 feet hight. Is the ceiling really nine times higher than the goal?
	Ouah…hé… la Poteau ne mesure que 3 m de haut. Est-ce que le plafond est réellement 9 fois plus haut que le poteau ?

	On screen text
	b. 60 feet
	b. 18 m

	Answer b
	That's not the correct answer. At 60 feet, the ceiling would be six times higher than the basketball goal.
	Ce n’est pas la bonne réponse. A 18 m le plafond serait six fois plus haut que le poteau de basket.

	On screen text
	c. 30 feet
	c. 9 m

	Answer c
	That's it!
	C’est ça !

	On screen text
	d. 10 feet
	d. 3 m

	Answer d
	If the ceiling were 10 feet, it would be the same height as the basketball goal.
	Si le plafond était à 3 m il serait à la même hauteur que le poteau de basket.


\
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	English
	Translation

	Voice over
37mp3
	You estimate that the ceiling is about three times higher than the basketball goal, so the ceiling must be about 30 feet high.
	Tu estimes que le plafond est environ trois fois plus haut que le poteau de basket et donc le plafond doit être à environ 9 m.

	On screen text
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	English
	Translation

	Voice over
38mp3
	6) You'd like to get new grass for your yard. You know the surface area of your pool is 18 square yards. What is the best estimate for the number of square yards of grass you'll need?
	6) Tu voudrais avoir une nouvelle pelouse pour ta cours. Tu sais que l’aire de la surface de ta piscine est de 18 mètres carré. Quelle est la meilleure estimation du nombre de mètres carré de pelouse dont tu as besoin?

	On screen text
	a. 6 square yards
	a. 6 mètres carré

	Answer a
	That's not the correct answer. That would mean the pool is 3 times larger than the grassy area.
	Ce n’est pas la bonne réponse. Cela voudrait dire que la piscine est 3 fois plus grande que la zone d'herbe.

	On screen text
	b. 18 square yards
	b. 18 mètres carré

	Answer b
	Very good!
	Très bien.

	On screen text
	c. 35 square yards
	c. 35 mètres carré

	Answer c
	That's not the correct answer. That would make the grassy area much larger than the pool.
	Ce n’est pas la bonne réponse. Cela ferait une zone herbeuse plus grande que la piscine.

	On screen text
	d. 36 square yards
	d. 36 mètres carré

	Answer d
	You need to find the area of the grass, not the total area of the backyard.
	Il faut que tu trouves l’aire de la pelouse et pas l’aire totale de la cours arrière.
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	First, you can rule out that the grassy area is 6 square yards, which is just 1/3 of the area of the swimming pool. Then you can rule out the last two answers, 35 and 36, since they are both about double the size of the pool. The grassy area is about the same size as the pool, so the best estimate is 18 square yards.
	D’abord tu peux exclure le fait que la zone d’herbe fasse 6 mètres carré qui est juste 1/3 de l’aire de la piscine. Puis tu peux exclure les deux dernières réponses, 36 et 35 car elles font toutes les deux le double de la taille de la piscine. La zone d’herbe est environ de la même taille que la piscine et donc la meilleure estimation est de 18 mètres carré.

	On screen text
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	7) The telescope above is pointed at Venus. At what angle above the horizon is the telescope directed?
	7) Le télescope au-dessus pointe vers Venus. A quel angle au-dessus de l’horizon est dirigé le télescope?

	On screen text
	a. 15 degrees
	a. 15 degrés

	Answer a
	That's correct! The telescope is just barely tipped above the horizon. It's clearly pointed at an angle less than 45 degrees, so the only reasonable estimation available is 15 degrees.
	Exact! Le télescope est tout juste incliné au-dessus de l’horizon. Il est nettement pointé à un angle inférieur à 45 degrés et donc la seule estimation possible est 15 degeés.

	On screen text
	b. 45 degrees
	b. 45 degrés

	Answer b
	That's not the correct answer. An angle of 45 degrees is half the size of a 90-degree angle. Is the telescope pointed at an angle less than or greater than 45 degrees?
	Ce n’est pas la bonne réponse. Un angle de 45 degrés est la moitié de la dimension d'un angle à 90 degrés. Le télescope est-il pointé à un angle inférieur ou supérieur à 45 degrés ?

	On screen text
	c. 75 degrees
	c. 75 degrés

	Answer c
	That's not the correct answer. A 75-degree angle would be similar to a 90-degree angle. Is the telescope nearly pointing at a 90-degree angle?
	Ce n’est pas la bonne réponse. Un angle à 75 degrés serait identique à un angle à 90 degrés. Le télescope est-il presque orienté à un angle de 90 degrés ?

	On screen text
	d. 105 degrees
	d. 105 degrés

	Answer d
	That's not the correct answer. Is the telescope pointed at an angle less than or greater than 90 degrees?
	Ce n’est pas la bonne réponse. Le télescope est-il pointé à un angle inférieur ou supérieur à 90 degrés ?
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	Start by thinking of a 90-degree angle. Imagine an angle half that size: it would be 45 degrees. The angle the telescope is pointed at is less than 45 degrees, so it must be 15 degrees.
	Commence par penser à un angle à 90 degrés. Imagine un angle de la moitié de cette taille; il serait de 45 degrés. L’angle auquel le télescope est pointé est inférieur à 45 degrés et donc il doit être de 15 degrés. 

	On screen text
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	8) The area of the rectangle above is 18 square centimeters. What's the area of the triangle?
	8) L’aire du rectangle au-dessus est de 18 centimètres carré. Quelle est la surface du triangle ?

	On screen text
	a. 18 square centimeters
	a. 18 centimètres carré

	Answer a
	That's not the correct answer. The triangle is clearly not the same size as the rectangle.
	Ce n’est pas la bonne réponse. Le triangle n’est nettement pas de la même dimension que le rectangle. 

	On screen text
	b. 17.5 square centimeters
	b. 17,5 centimètres carré

	Answer b
	That's not the correct answer. If the area of the triangle were 17.5 square centimeters, you could only fit one such triangle into the rectangle. How many triangles do you think you could fit into the rectangle?
	Ce n’est pas la bonne réponse. Si la surface du triangle était de 17,5 centimètres carré tu ne pourrais mettre qu’un triangle comme celui-ci dans le rectangle. Combien de triangles penses-tu pouvoir rentrer dans le rectangle ?

	On screen text
	c. 9 square centimeters
	c. 9 centimètres carré

	Answer c
	That's not the correct answer. If the area of the triangle were 9 square centimeters, you could fit two such triangles into the rectangle. How many triangles do you think you could fit into the rectangle?
	Ce n’est pas la bonne réponse. Si la surface du triangle était de 9 centimètres carré tu pourrais mettre deux triangles comme celui-ci dans le rectangle. Combien de triangles penses-tu pouvoir rentrer dans le rectangle ?

	On screen text
	d. 4.5 square centimeters
	d. 4,5 centimètres carré

	Answer d
	Good job!"
	Bon travail !
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	It looks like you can fit four of those triangles into the rectangle, so the area of the triangle must be about a fourth of the area of the rectangle. Half of the rectangle's area is 9 square centimeters, so the area of the triangle must be less than that. The only realistic answer choice is 4.5 square centimeters.
	Il semble que tu puisses faire rentrer quatre de ces triangles dans le rectangle et donc la surface du triangle doit être d'environ un quart de celle du rectangle. La moitié de l’aire du rectangle fait 9 centimètres carré et donc la surface du triangle doit être inférieure à cela. La seule réponse possible est 4,5 centimètres carré.

	On screen text
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	9) Ian knows that the distance from Mendem to Peapack is 15 miles. What is the best estimate for the distance of the scale on the map?
	9) Ian sait comment estimer la distance de Mendem à Peapack qui est de 15 Km. Quelle est la meilleure estimation de l’échelle de la carte ?

	On screen text
	a. 15 miles
	a. 15 Km

	Answer a
	That's not the correct answer. Note that the scale unit is much smaller than the distance from Mendem to Peapack.
	Ce n’est pas la bonne réponse. Remarque que l’unité de l’échelle est bien plus petite que la distance entre Mendem et Peapack 

	On screen text
	b. 5 miles
	b. 5 Km

	Answer b
	That's not the correct answer. For the scale to be 5 miles, only three of them would fit between Mendem and Peapack.
	Ce n’est pas la bonne réponse. Pour que l’échelle soit de 5 Km, seulement trois d’entre eux iraient entre Mendem et Peapack.

	On screen text
	c. 3 miles
	c. 3 Km

	Answer c
	That's it!
	C’est ça !

	On screen text
	d. 1 mile
	d. 1 Km

	Answer d
	That's not the correct answer. If that were true, you could fit 15 scale units between Mendem and Peapack. Try again.
	Ce n’est pas la bonne réponse. Si c’était vrai tu pourrais mettre 15 unités de l’échelle entre Mendem et Peapack. Essaie encore.

	On screen text
	Scale
	Échelle
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	First you estimate the size of the scale to be about a fifth the distance between Mendem and Peapack. The scale must represent a fifth of 15 miles, which is 3 miles. Also, you can rule out the possibility that the scale represents either 15 miles or 1 mile to make your decision easier.
	D’abord tu estimes la taille de l’échelle comme devant être d’environ un cinquième de la distance entre Mendem et Peapack. L’échelle doit représenter un cinquième de 15 Km qui est 3 Km. Tu peux aussi exclure la possibilité que l’échelle représente soit 15 Km, soit 1 Km pour que ta décision soit plus facile à prendre.

	On screen text
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	10) What is the best estimate for the distance from Mendem to Far Hills?
	10) Quelle est la meilleure estimation de la distance entre Mendem à Far Hills?

	On screen text
	a. 23 miles
	a. 23 Km

	Answer a
	Very good!
	Très bien.

	On screen text
	b. 15 miles
	b. 15 Km

	Answer b
	That's not the correct answer. That's the distance from Mendem to Peapack. Is Far Hills farther or closer to Mendem than Peapack is?
	Ce n’est pas la bonne réponse. C’est la distance entre Mendem et Peapack. Est-ce que Far Hills est plus près ou plus loin de Mendem que ne l’est Peapack ?

	On screen text
	c. 10 miles
	c. 10 Km

	Answer c
	That's not the correct answer. That's even less than the distance to Peapack.
	Ce n’est pas la bonne réponse. C’est même moins que la distance à Peapack.

	On screen text
	d. 30 miles
	d. 30 Km

	Answer d
	That's not the correct answer. That would be twice the distance from Mendem to Peapack.
	Ce n’est pas la bonne réponse. Cela ferait deux fois la distance entre Mendem et Peapack.
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	Knowing the distance from Mendem to Peapack to be 15 miles, you estimated that the distance to Far Hills was farther, but not twice that distance. So, the only reasonable estimate available is 23 miles.
	Connaissant la distance entre Menden et Peapack qui est de 15 Km tu a estimé que la distance vers far Hills était plus grande mais pas deux fois la distance. Donc la seule estimation raisonable possible est de 23 Km.

	On screen text
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	Congratulations! You've completed the Estimation Module!
	Félicitations! Tu as terminé le module Estimation!

	On screen text
	Congratulations!
	Félicitations!
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